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Technisches Komitee für die Betreuung um die Geburt - Comitato tecnico per il percorso nascita

- teilt die Vorschläge des Sanitätsdirektors Dr. Oswald Mayr und des Dr. Messner was das
organisatorische Modell im Verbund betrifft, inbegriffen der Transport (STAM und STEN)
und die Ermittlung eines Verantwortlichen für die Geburtenstationen mit einer Geburtenzif-
fer von weniger als 500 Geburten pro Jahr, die eine Ausnahmegenehmigung anstreben;

- das Bezugsjahr für die Datenanalyse ist das jahr 2015

Schlussfolgerungen

- das Komitee liefert ein positives einstimmiges Gutachten für einen Änderungsantrag für die
Geburtenstationen mit einer Anzahl von weniger als 500 Geburten pro Jahr, der von der
zuständigen Landesrätin und dem Landeshauptmann zu unterschreiben ist, der diesem
Gutachten Rechnung trägt und vor allem Bezug nimmt auf die vom Ministerium unterstri-
chenen Kriterien der Erreichbarkeit: des Vertrauens der Einwohner der jeweiligen Gebur- '
tenstation und der kritischen Aspekten, die mit der Personalausstattung verbunden sind,
Rechnung tragend, dass die Geburtenstation von Schlanders wegen der ortogeografischen
Lage, mehr als jene von Schlanders, nach einer vom Gesundheitsministerium geäußerten
Beurteilung, als Gesundheitsstruktur eines schwer zugänglichen Gebietes definiert werden
kann

- einstimmig empfiehlt das Komitee der Landesregierung, der zuständigen Landesrätin und
dem Sanitätsbetrieb die Einhaltung der strukturellen, technischen und organisatorischen
Standards und die ausreichende Personalausstattung , auch in den Geburtenstationen mit
eine Anzahl von mehr als 500 Geburten pro Jahr, zu garantieren.

Für das Komitee

11.07.2016
ci)
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Technisches Komitee für die Betreuung um die Geburt - Comitato tecnico per il percorso nascita

Conclusioni

- il comitato fornisce parere unanime positivo a una richiesta di deroga peri punti na-
scita con numero di parti inferiore a 500 all'anno, a firma ddl'Assessora competen-
te e del Presidente della Giunta provinciale, che tenga conto del presente parere e
faccia riferimento soprattutto ai criteri della raggiungibilità, della fiducia dei resi-
denti nel punto nascita di riferimento e alle criticità legate alla dotazione del
penonale sottolineati dal Ministero, tenendo conto che il punto nascita di Silandro,
per la situazioni orto geografica, più che quello di Vipiteno, può rientrare nella defi-
nizione di struttura sanitaria di area disagiata, secondo una valutazione espressa
dal Ministero per la salute

- il comitato, all'unanimità, raccomanda alla Giunta Provinciale, all'assessora compe-
tente e all'azienda sanitaria di garantire il rispetto degli standard strutturali, tec-
nologici e organizzativi e la dotazione del personale sufficiente, anche nei
punti nascita con numero di parti superiore a 500 parti diamo.

Per la commissione :

11.07.2016
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